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Thank you for purchasing this KEF Ci series custom installation loudspeaker. These products have been designed for dry-lined, stud partition walls and ceilings and for
suspended ceilings and will deliver many years of superb sound quality.

Merci d'avoir choisi les enceintes a installation personnalisée de la série Ci de KEF. Ces produits sont congus pour des cloisons et plafonds lattés et platrés ainsi que pour
les faux-plafonds, vous garantissant de nombreuses années de qualité sonore d'exception.

Vielen Dank, dass Sie sich fir diesen Einbaulautsprecher der KEF Ci-Serie entschieden haben. Diese Produkte wurden fir Trockenbau-Standerwédnde und -decken sowie
fur Hangedecken entworfen und werden Ihnen Uber viele Jahre hinweg erstklassige Klangqualitdt bieten.

Grazie per aver acquistato I'altoparlante KEF Ci Series dall'installazione personalizzata. Questo prodotto € stato progettato per pareti e soffitti divisori in carton gesso
e per soffitti sospesi. La qualita audio € garantita per lunghi anni.

Gracias por haber adquirido los altavoces de instalacién personalizada serie Ci de KEF. Estos productos han sido disefiados para paredes divisorias prefabricadas y para
falsos techos, garantizandole afios de excelente calidad de sonido.

Obrigado por ter adquirido este altifalante de instalagdo personalizada KEF série Ci. Estes produtos foram concebidos para paredes divisdrias secas, divisdrias com
armacdo e tectos falsos e proporcionam um som de qualidade excepcional por longos anos.

Hartelijk dank voor de aankoop van deze KEF luidspreker uit de Ci-serie met custom-installatie. Deze producten zijn ontworpen voor installatie in met gipsplaten
beklede wanden en plafonds en voor verlaagde plafonds; zij zullen jarenlang zorgen voor een voortreffelijke geluidskwaliteit.

Tak fordi du har kgbt denne KEF Ci-hgjtaler med mulighed for brugertilpasset montering. Disse produkter er designet til veegge med bekleedning mod fugt, skillevaegge
og senkede lofter og vil levere fantastisk lydkvalitet i mange ar fremover.

Dziekujemy za zakup gtosnika do samodzielnej instalacji z serii KEF Ci. Te glodniki zostaty zaprojektowane do montazu na $cianach gipsowo-kartonowych, $ciankach
dziatowych na stelazu, sufitach oraz sufitach podwieszanych i zapewnia wiele lat doskonatej jakosci dzwieku.
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Bl Finton M Dekoration M Estetica B Ornamentacién IRl Acabamento Decoratie Dekoration Dekoracja
)P B3 CNES I TC B 2| % cixtel




Specifications
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Model Cil30ER Cil60ER Ci200ER
Series E Series E Series E Series
Nominal impedance 80 80 80
Sensitivity (2.83V/Im) 87dB 89dB 90dB
z;e:‘n“_f)’;ierjsm”se (+6a8) 52Hz - 20kHz 52Hz - 20kHz 45Hz - 20kHz
Crossover frequency 2.8kHz 2.8kHz 2.8kHz

) ) LF 130mm (5.25in.) [ 60mm (6.5in.) 200mm (8.0in.)
Drive units

HF I6mm (0.6in.) Uni-Q 6mm (0.6in.) Uni-Q 6mm (0.6in.) Uni-Q

;R:wﬁ?::ir;di:r 10-80W 10- 100W 10-125W
Product externa Diameter @ 193.4mm (7.61in.) 234.6mm (9.24in.) 289.6mm (I 1.4in.)
dimensions Depth 8Imm (3.19in.) 88.7mm (3.49in.) 103.3mm (4.07in.)
Cut-out dimensions Diameter @ 158mm (6.22in.) [96mm (7.71in.) 240mm (9.45in.)
Net weight | 2kg (2.71bs) | 4kg (3.11bs) I.6kg (3.6Ibs)
Mounting depth from surface 77.5mm (3.05in.) 85.2mm (3.35in.) 97.2mm (3.83in.)
Optional rough in frame RIFI30R RIFI60R RIF200R
Optional rear enclosure RNCI30R RNCI60R RNC200R

KEF reserves the right, in line with continuing research and development, to amend or change specifications. E&OE.
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Installation should be performed by an installer who is skilled in the proper use of hand and power tools, knowledge of local building and fire codes, and who is
familiar with the environment behind the wall or ceiling where the speaker is being installed. No attempt should be made to install these loudspeakers unless you are
sure you will not be cutting through electric cables, water or gas pipes, or supporting joists. Ensure the loading on the wall or ceiling will support the weight of these
assemblies.

Linstallation doit étre réalisée par un installateur ayant des qualifications dans la manipulation d'outils a main et électriques, des connaissances sur les codes locaux du
batiment et des incendies et au courant de ce qui se trouve derriére la cloison ou le plafond ou les enceintes seront installées. N'essayez pas d'installer ces enceintes
vous-méme sauf si vous étes sir qu'aucun cable électrique, canalisation d'eau ou de gaz ou sous-poutre ne risquera d'étre sectionné.Vérifiez que la charge sur le mur
ou le plafond supportera le poids de ces installations.

Der Einbau sollte von einem Installateur vorgenommen werden, der in der fachgerechten Verwendung von Hand- und Elektrowerkzeugen bewandt ist, die &rtlichen
Bau- und Brandschutzvorschriften kennt und mit der Umgebung hinter der Wand oder der Decke, in die der Lautsprecher eingelassen werden soll, vertraut ist. Unter
keinen Umstdnden sollten Sie versuchen, diese Lautsprecher einzubauen, wenn Sie nicht absolut sicher sind, hierbei keine Stromkabel, Wasser- oder Gasleitungen oder
Stltztrager zu durchtrennen. Stellen Sie sicher, dass die Wand bzw. Decke ausreichend belastbar ist, um das Gewicht dieser Baugruppen zu tragen.

Linstallazione deve essere effettuata da un installatore professionista che sia informato sulle norme di edilizia locale e sulle norme antincendio e che conosca la
struttura della parete o del soffitto sul quale verra installato I'altoparlante. E sconsigliato qualsiasi tentativo di installare gli altoparlanti a meno che non si sia sicuri di
non recidere cavi elettrici, condutture di acqua o di gas o i travetti di sostegno. Assicurarsi che la parete o il soffitto possano sostenere il peso degli elementi.

La instalacién debe ser realizada por un instalador con experiencia en el correcto uso de herramientas manuales y eléctricas, con conocimiento de las normativas
locales de construccion e incendios, y que sepa lo que se encuentra tras la pared o el techo donde se va a instalar el altavoz. No deberd instalar los altavoces salvo
que esté seguro de que no corte cables eléctricos, tuberias de agua o gas, ni afecte a vigas maestras. Compruebe que la pared o el techo pueda soportar el peso de
estas instalaciones.

A instalacdo deve ser efectuada por um instalador com experiéncia no uso de ferramentas manuais e eléctricas, que conheca as regras locais de prevencdo de
incéndios em edificios e saiba o que se encontra no interior da parede ou do tecto falso onde vai instalar o altifalante. Ndo deve tentar instalar estes altifalantes
se ndo tiver a certeza de que ndo vai cortar cabos eléctricos, tubos de dgua ou gas, ou traves de suporte. Certifique-se de que a estrutura da parede ou do tecto
suporta o peso destes equipamentos.

De installatie dient te worden uitgevoerd door een installateur die geschoold is in het correcte gebruik van elektrisch en handgereedschap, die kennis heeft van de
plaatselijke bouw- en brandvoorschriften en die op de hoogte is van hetgeen zich achter de wand of plafond bevindt waarin de luidspreker geinstalleerd wordt. Er
dient niet te worden geprobeerd de luidsprekers te installeren wanneer u er niet zeker van bent dat u niet door elektrische kabels of door water- of gasleidingen of
steunbalken zaagt. Controleer of de wand of het plafond het gewicht van de units die u wilt installeren, kan dragen.

Monteringen skal foretages af en montgr, som har erfaring med brugen af manuelle og el-veerktgjer samt kendskab til lokale byggeregler, og som ved, hvad der er bag
den vaeg eller det loft, hvor hgjtaleren skal monteres. Du ma ikke forsgge at montere hgjtalerne, medmindre du er sikker pa, at du ikke kommer til at skeere i elektriske
kabler, vand- eller gasror eller baerende loftsbjeelker. Du skal sikre, at vaeggen eller loftet kan baere veegten af de monterede hgjtalere.

Instalacja powinna zosta¢ przeprowadzona przez instalatora przeszkolonego w odpowiednim uzyciu narzedzi recznych i elektrycznych, znajacego lokalne przepisy
budowlane oraz przeciwpozarowe, zaznajomionego z elementami znajdujacymi sie za $ciang lub sufitem, na ktdrych jest instalowany gtosnik. Nie nalezy rozpoczynac
instalacji gloénikdw jezeli nie ma pewnosci, ze w trakcie instalacji nie zostana przecigte kable elektryczne, rury wodne lub gazowe albo taczenia wspornikéw. Nalezy
upewnic sig, ze $ciana lub sufit bedzie w stanie wytrzymac obciazenie wynikajace z instalacji.
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BMKEF

KEF.COM

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road, Tovil, Maidstone,
Kent, MEI5 6QP UK.

KEF is a registered trademark. KEF technologies are
protected by worldwide patents. All text and image
copyrights reserved. KEF reserves the right, in line
with continuing research and development, to amend
or change specifications. E&OE.
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P/N: 4301-54374+2



~ - A BN
s ~N
- ~N
e N
v N
/ N
/ AN
/ N\
\
\
\
\
Cutout Template \
Suitable for all KEF Ci200R size models \
\
@240mm (@9 7s in.) \
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Description: | Ci200RR cutout template
Issue Date: | 11/07/2013
Colour: | Black
Size: | ©240mm

Pantone Magenta indicates the die cut area



Ci200ER

Architectural Speaker

BMKEF

OBSESSED WITH HIGH RESOLUTION

Product Overview

The KEF Ci200ER is a high performance speaker designed for
in-ceiling and flush mount installations. It’s a coincident point
source design featuring KEF's proprietary “sit-anywhere” Uni-Q
technology with a driver array that includes a 16mm high
frequency aluminium tweeter mounted in the acoustic centre
of the 200mm low frequency woofer. The Ci200ER meets
IP64 certification requirements and is specifically engineered to
deliver exceptional acoustic performance in a value oriented
package. The ABS assembly, Ultra-Thin Bezel and grille, are UV
protected to withstand continued operation in direct sunlight.
The KEF Ci200ER is the ideal choice for foreground,
background, and announcement applications in hotels,
convention centres, and other commercial venues.

Key Features

KEF “Sit-anywhere” Uni-Q® Technology — This proprietary
driver array places the tweeter in the acoustic centre of the
woofer delivering wide dispersion with consistent sound
characteristics throughout the space. Because the high and low
frequencies originate from the same point, acoustic lobing
problems common to other speaker designs are virtually
eliminated allowing fewer speakers to deliver smooth coverage
across a wide listening area.

Weather Resistant — Manufactured using a proprietary plating
and powder coating process, the KEF Ci200ER is UV
protected and designed to withstand the harshest operating
environments.

Magnetic Grille — For security and ease of installation the grille
attaches by a powerful magnetic circuit and can be painted to
match any décor.

Universal cut-out — All KEF 200mm round in-ceiling speakers
utilise the same diameter opening for ease of installation and
flexible component selection.

IP64 Certification — The speaker passed official IEC testing to
ensure that splashing water would have no harmful effects on
assembly components.

f :
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Architect and Engineer Specifications

The speaker shall be designed for in-ceiling and flush mount
installations and utilise a coincident point source design with the
high frequency tweeter mounted in the centre of the low
frequency woofer.

The speaker shall consist of a 200mm low frequency woofer
and a 16mm aluminium dome high frequency tweeter mounted
in a UV protected ABS baffle with a paintable bezel of no more
than 5mm in width. The grille shall also be paintable, include a
paint shield, and attach by a powerful magnetic circuit for ease
of installation and security. The speaker design shall be open
back and deliver a minimum frequency response of 45Hz-20kHz
+/- 6 dB. The speaker shall not weigh more than 1.6kg.

The nominal impedance of the speaker shall be 8 ohms and it
must achieve a minimum pressure sensitivity of 90 dB SPL at 1
meter on-axis with an input of 2.83 volts. The crossover
frequency between the woofer and tweeter shall be 2.8kHz.
The speaker shall meet numerous safety and performance
standards listed by regulatory bodies around the world.

The speaker shall be the KEF Ci200ER.

06.2018 | Ci200ER 1
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Architectural Speaker

Specifications
Model Ci200ER
Series E Series
Nominal impedance 80
Sensitivity (2.83V/1m) 90dB
Frequency response (+6dB) 45H7 - 20kHz
open-backed
Frequency range (-10dB) 38Hz - 45kHz
Nominal coverage (degrees) 100°
Max SPL (dB) 106dB
Crossover frequency 2.8kHz
) ) LF 200mm (8in.) Uni-Q

Drive units

HF 16mm (0.6in.)
Recommended amplifier power 10 - 125W
Recommended high-pass filter (Hz) 40Hz

Product external Diameter @ 289.6mm (11.4in.)
dimensions Depth 1033mm (4.07in)
Diameter @ 240mm (9.45in.)

Cut-out dimensions

Net weight

1.6kg (3.6lbs)

Mounting depth from surface

97.2mm (3.83in.)

Optional rough in frame

RIF200R

Optional rear enclosure RNC200R
Ideal rear volume (L) 60L
Minimum rear volume (L) 30L
Certification IP64

Visit KEF.COM for more about KEF and its products.

KEF reserves the right, in line with continuing research and development, to amend or change specifications. E&OE.

The Ci speakers that utilise THX in the model name have undergone and passed certified THX approval.

06.2018 | Ci200ER
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Directivity Index
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Polar Responses
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Mechanical Diagrams

97.2 mm
3.83"

Top View

6.1mm
0.24"

289.6 mm
11.40

@238.0 mm
9.37"

Front View Side View

Rear View

Dimensions in mm (inches)

KEF reserves the right, in line with continuing research and development, to amend or change specifications. E&OE.
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Ci Series - Environmental labelling of packaging

Model: Ci3160RL-THX, Ci3160RLb-THX, Ci5160RL-THX

Paper collection Plastic collection
PAP 20/ PAP 21 PAP 21 LDPE 4/ HDPE 2 PS é LDPE 4 PP 5
EN | Carton and Accessory boxes Printing materials Plastic bags EPS PE Foam PP corner protector
DE | Karton und Zubehdrboxen Druckmaterialien Plastiktiiten Expandiertes Polystyrol | Schaum Eckenschutz aus PP
FR | Carton et boites d’accessoires Matériaux d'impression Sacs en plastique Polystyréne expansé Mousse Protecteur d'angle en PP
NL | Kartonnen dozen en Afdrukken materialen Plastic zakken Geéxpandeerd Schuim PP hoekbeschermer
accessoiredozen polystyreen
IT Scatole di cartone e accessori Materiali di stampa Buste di plastica Polistirene espanso Schiuma Protezione angolare in PP
ES | Cajas de cartdn y accesorios Materiales de impresion Bolsas de plastico | Poliestireno expandido | Espuma Protector de esquinas de PP
JP h—b> 7ot )—RyoZ | BRI E=—)L& HARFO—)L TAa—L PPO—=3=Fa725—
KO | BtX| 3! HAM|M2| &K} eIy xH= b 2% g Zo| A HE PP I Z2EH
RU [ KapToHHble kopobku 1 kopobku | MaTtepuans! ang nedaty | MNnacTrkosble MNeHononnctTupon Mebino Yrnosow NpoTeKkTop 13
N9 akceccyapor nakeTbl NoAMNPONMAEHa
SC | RASHEHR ERRIAAEL 2} NS EHBEZE AAREBE | PPIFR
TC | ANk sR ENR#AHL i} S MR ZIR BRI | PPEEA
Model: Ci3160REFM-THX, Ci5160REFM-THX
Paper collection Plastic collection
PAP 20/ PAP 21 PAP 21 LDPE4/HDPE2 |PS6 LDPE 4 PP5 o7
EN | Carton and Accessory Printing materials Plastic bags EPS PE Foam PP corner protector | Silicone corner protector
boxes
DE | Karton und Zubehérboxen | Druckmaterialien Plastiktiten Expandiertes Schaum Eckenschutz aus PP | Kantenschutz aus Silikon
Polystyrol
FR | Carton et boites Matériaux Sacs en plastique | Polystyréne Mousse Protecteur d'angle | Protecteur d’angle en
d'accessoires d'impression expansé en PP silicone
NL | Kartonnen dozen en Afdrukken Plastic zakken Geéxpandeerd Schuim PP hoekbeschermer | Siliconen
accessoiredozen materialen polystyreen hoekbeschermer
IT Scatole di cartone e Materiali di stampa | Buste di plastica Polistirene Schiuma Protezione angolare | Protezione angolare in
accessori espanso in PP silicone
ES | Cajas de cartony Materiales de Bolsas de plastico | Poliestireno Espuma Protector de Protector de esquinas de
accesorios impresion expandido esquinas de PP silicona
JP h—hkoe 7o U—1R | R F=——IL% H¥EZxFO—IL Tr—L PPA=4=Fa5 |&Y)3>a—J)—/0OF
IR TH— LR~
KO | ®X| 2 HAM|M2| &FAF Rzl = Hd 8% 2 Ze| A HE PP A ZRH|H Az|Z2 A T2
RU | KapToHHbIE KOPOBKK K Matepuans! ons MnacTukosble Menononuctupon | Meino Yrnosow npoTtekTop | CUANKOHOBbLIN Yr/I0BOM
KOPOBKM [iN19 aKCECCYyapoB | nedatu MaKeTbl 13 NOAMMNPONU/IEHa | NpoTekTop
SC | HFEfiit= ENRIAAEL frp ke RAREZIR KR | PPIFA TERIP A
TC | 4fFEfRCHR ENRiAAEt BRI HAREZE AREBEL | PPEEA WA

P/N: 3050-8461+0



Model Paper collection Plastic collection

Ci130ER PAP 20/ PAP 21 PAP 21 LDPE 4/ HDPE 2 PS 6

8128852 EN | Carton and Accessory boxes Printing materials Plastic bags EPS

Ci160ER DE | Karton und Zubehorboxen Druckmaterialien Plastiktiiten Expandiertes Polystyrpl

Ci160ES FR | Carton et boites d'accessoires Matériaux d'impression Sacs en plastique Polystyréne expansé

gﬁgggﬁmx NL | Kartonnen dozen en accessoiredozen Afdrukken materialen Plastic zakken Geéxpandeerd polystyreen

Ci?00ER IT Scatole di cartone e accessori Materiali di stampa Buste di plastica Polistirene espanso

Ci200MR ES | Cajas de carton y accesorios Materiales de impresion Bolsas de plastico Poliestireno expandido

25588§§§~Hx P | A=t T ot U—Ry s R - FAZFO—L

Ci200RS-THX KO | EHX| o HMM2| &t QI M2 H'd 85 2 Ea|AEH

Ci250RRb-THX RU | KapToHHble KopoBku 1 KopobKu ans MaTepuanbl /18 neyaTu MnacTuKoBbIE NAKETbI MexonomcTupon

Ci250RRM-THX aKceccyapoe

831%%%1 sC | mmHEtE ENRIRAEL IS RABEZSR
TC | #FEHEHR EDmIAAEL Bl gk S

Model Paper collection Plastic collection

Ci100.2QR PAP 20/ PAP 21 PAP 21 LDPE 4/ HDPE 2 LDPE 4
EN | Carton and Accessory boxes Printing materials Plastic bags PE Foam
DE | Karton und Zubehérboxen Druckmaterialien Plastiktiiten Schaum
FR | Carton et boites d'accessoires Matériaux d'impression Sacs en plastique Mousse
NL | Kartonnen dozen en accessoiredozen Afdrukken materialen Plastic zakken Schuim
i Scatole di cartone e accessori Materiali di stampa Buste di plastica Schiuma
ES | Cajas de carton y accesorios Materiales de impresion Bolsas de plastico Espuma
JP A= 7o) —Ry IR ENRI4 F=—)Li% Pp—d
KO | BEX| S M| 2| At ol TH = bld 8 HE
RU | KapToHHbie Kopobkun 1 kopobkW Ans akceccyapos Matepuane! ana ne4atu [nacTrkoBble NakeTbl Meino
SC | #BfENkGt= ENRIAAREL Ep e BB
TC | #EFEAERHR ENRIATEL L% AR

Model Paper collection Plastic collection

Ci100Qs Ci200QR PAP 20/ PAP 21 PAP 21 LDPE 4/ HDPE 2

8138’:2%—; 5:588%58 EN | Carton and Accessory boxes Printing mat.er‘ials Plastic bags

Ci130.2CS Ci3160L-CGB GRILLE DE | Karton und Zubehérboxen Druckmaterialien Plastiktiten

Ci130QR Ci5160L-CGB GRILLE FR | Carton et boites d'accessoires Matériaux d'impression Sacs en plastique

g:igg%éR NL | Kartonnen dozen en accessoiredozen Afdrukken materialen Plastic zakken

Ci160.2CS IT Scatole di cartone e accessori Materiali di stampa Buste di plastica

Ci160CRDS ES | Cajas de cartdn y accesorios Materiales de impresién Bolsas de plastico
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Warranty Information




Limited Warranty

Thank you for choosing KEF. KEF is dedicated to producing premium audio
products with best-in-class sound quality to give you an engrossing and
pleasurable listening experience that is true to the original performance.

For KEF latest news and product information please visit www.kef.com

KEF products purchased from an authorised KEF retailer are covered by a
warranty. GP Acoustics (UK) Limited and KEF's authorised distributors provide
warranty with a valid proof of purchase.

This warranty is in addition to, and in no way detracts from, your statutory rights
as a consumer under any applicable laws governing this warranty.

For full details please visit: www.kef.com/support or contact our Customer
Service Department at +44 800 652 2696 (UK) (charges may apply from calls

Garantiebestimmungen

Vielen Dank, dass Sie ein Produkt von KEF erworben haben. KEF produziert
Premium-Audio-Produkte mit klassenbester Klangqualitdt, um |hnen ein nahe
am Original befindliches, fesselndes Horvergniigen zu erméglichen.

Fir aktuelle Produkt-Informationen besuchen Sie bitte die KEF-Webseite: www.
kef.com.

Alle KEF-Produkte, die bei einem authorisierten Fachhandler erworben wurden,
sind durch eine Garantie geschiitzt. GP Acoustics (UK) und KEFs authorisierte
Distributoren gewahrleisten diese Garantie gegen Vorlage des Kaufbelegs.

Diese Garantie gilt zusatzlich zu den unveranderlichen und gesetzlichen
Gewahrleistungsrechten, die lhnen als Konsument zustehen.

Fur Detailinformationen besuchen Sie bitte folgende Webseite: www.kef.com/

Garantie Limitée

Merci d’avoir choisi KEF. KEF se consacre a concevoir et fabriquer des produits
audio premium offrant un son de premier ordre pour un plaisir d’écoute total, en
respectant la performance originale.

Pour découvrir I'actualité de KEF: www.kef.com

Les produits KEF achetés chez un revendeur agréé KEF sont couvertes par une
garantie. Les distributeurs agréés GP Acoustics (UK) Limited et KEF donnent
droit a cette garantie sous réserve d'une preuve d'achat conforme.

Cette garantie vient en addition et non en substitution des droits statutaires du
consommateur applicables dans le pays ol s'exerce la garantie.

Pour plus de détails: www.kef.com/support ou contacter notre service clientéle
au numérg gratuit +44 800 652 2696 (UK) - frais d'appel hors Royaume Uni

made outside of the UK), by email at support@kef.com or by post at
GP Acoustics (UK) Limited, Eccleston Road, Tovil, Maidstone, Kent, ME15 6QP,
UK for a full copy of the warranty.

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road,

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

+44 1622 672 261

support. Alternativ kénnen Sie unsere Service Abteilung unter der folgenden
Telefonnummer erreichen: +44 800 652 2696 (UK). Fiir diese Nummer fallen
ibliche Auslands-Telefongebiihren an. Sie kénnen auch eine Email an folgende
Adresse senden support@kef.com, oder uns per Briefpost unter

GP Acoustics (UK) Limited, Eccleston Road, Tovil, Maidstone, Kent, ME15 6QP,
UK kontaktieren, um Garantieinformationen anzufordern.

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

+44 1622 672 261

pouvant étre applicables -, par email a support@kef.com ou par courrier a
GP Acoustics (UK) Limited, Eccleston Road, Tovil, Maidstone, Kent, ME15 6QP,
UK pour obtenir une copie compléte de la garantie.

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

+44 1622 672 261
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This product’s packaging materials are recyclable to a certain extend. Please
dispose of any materials in accordance with the local recycling regulations.
When discarding the unit, comply with local rules or regulations.

Batteries (for applicable products) should never be thrown away or incinerated
but disposed of in accordance with the local regulations concerning battery
disposal.

The designated on-site facility is intended to ensure that all materials can be
collected and recycled in an environmentally friendly and effective manner and
that they can be recycled as best as possible, leaving as little unusable waste as
possible.

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

o

REBREETE GP Acoustics (UK) Limited, Eccleston Road, Tovil, Maidstone,
Kent, ME15 6QP, UK °

GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

+44 1622 672 261
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GP Acoustics (UK) Limited
Eccleston Road

Tovil, Maidstone

Kent, ME15 6QP

UK

+44 1622 672 261

Die Verpackungsmaterialien dieses Produkts sind bis zu einem gewissen

Grad recycelbar. Bitte entsorgen Sie alle Materialien gemaf den ortlichen
Recyclingvorschriften. Halten Sie sich bei der Entsorgung des Gerats an die
ortlichen Vorschriften und Bestimmungen.

Batterien (fur zutreffende Produkte) diirfen nicht weggeworfen oder verbrannt
werden, sondern miissen gemaR den &rtlichen Vorschriften fiir die Entsorgung
von Batterien entsorgt werden.

Die vorgesehene Riickgabemoglichkeit vor Ort soll sicherstellen, dass alle
Materialien umweltvertraglich und effektiv gesammelt und recycelt und
bestmdglich der Wiederverwertung zugefiihrt werden kénnen und damit
moglichst wenig unverwertbarer Abfall tibrigbleibt.

P/N: 4301-5460+1

KEF.com
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